
BiUard de match: longueur 284, largeur 142 (112 L), c"'18.25
Billard demi-match (standard GH): longueur 252, largeur 126 (112 L), c;o;16.2
Billard demi-match Onternational): longueur 230, largeur 115 (1!2 L). c;o;148
Pelit Billard: longueur 210, largeur 105 (112 L). e=13.5
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Zenen mit Einschf~inkungen (Eckenallslrich)

Zones de fHstrictions. (coin",)

Un~Je L gernass Abb f\ I Longueur L seion illustration f\
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!\bblldung B
IIlustf'ation B
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grand coin Y2-match CH
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Abbildunq C
Illustration C
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Abbildung D
Hlustration 0



Auf aile Binaras ausser Match I Sur taus les biitards sauf match
LMge L Abb A I L sekm illustrationA

Cadre 42/2: Billard x
Cadre 38/2: Billard (115 x
Cadre 3512: BiHard (105 x 210)
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Abbildung E
Illustration E



Abbildung F
lHustration F

Aufstelhmg der Balle im Fane von 'Press' Mer 'Bat! GUS clem Binard'
Emplacement des billes en cas de 'biBes en contact' au de 'biBes dehors'

Kann ern Ball wegen eines anderen BaHes nicht aui seinen Platz
wird er aUfjene Marke gesetzt, den der versperrende Bal! einnehmen wOrde,

Lorsqu'une hUla na peut pas etraposee a sa a cause d'une autre hiHe, aile
est placee sur la marque que Ie bme encombrante devrait occuper,

Markedes
BaHes

t,,ilouche de 13 Dille
adverse

Marke rOr
den Spi,elb~il!

Mouehe de 13bme
du



Es werden nm die Gegnerbiille betr;:Ichtel.

Die Lage eines Balles wird dutch dcssen Zentwm
bestimrnt, flieh! durch seinen Rand.

FOr die Freie Partie Gilt bezOpHch oor Eckenabstrichc
oj" (Jleiche Hegelung wie unten boschrieben,

/)1
\jl I.

!'\bbiidUrl9 G
illustration G

Ln situation d'uno bine e~)tdcirinie par son
contre et non par sa
Pour ies coins de IB partie libre, ies r8gt(~s. sont ic~s
rn(~rn0~)que cf:l!es qui sont df~critHs cl--dnssou$,

Beide GegnerMlie iieqen nabe
der Grenzo, abet in
vnrschie.denen Fefdorn ..D~e
SHuaUon 'f~cheval' dart sich
beliebi£J vileoerholerL

Les deux biiics adverses sont
pres de la ilmltB, mais dans
des zones difft~n.·?nt0s,La
situation "(3 chevar' peut se

sans !irnih:~:.;;.

Die Situation "cntrefl 1stgegeben,
\vonn die Ge9nerbi?Be nsen elDer
KarambolaglJ In den,clben Zone
EHlhalten und In der Situat~on davor
hDchstons einet tier Ge9nerbfHfe
beieits in dl'lfselben Zone lag odei
wiUlfend def Karmnooiage
wenigstens einer del' GegnHTbalie
dlB Zone Vf~-r!aSS(;n hat

La situatjon >lcntnY' est atteinte,
lorsque Jes bmes adverse'S
s~arrete-nt dans h'1rnfHne zone
apres un cararn!)Q:;at:18 tandfS
qu'auGune ell une seuln bilk
adverse S8 llOuvait dans la
situation pr(~oedentc ou
lorsqu'au moins une bille
adverse quitte 1azone
~ecararTlbo!age.

81eiben wahrend der Kammbolage,
welohe auf die Situation 'ann"" folqt,
beide Ge£Fwrbilile andauernd 1m
seiben Fold, sn ergibt sich die neue
Situatioll 'dedans', Veriasst auch
viarend der oaraut" to~genden
KBramboln~.lH keln Gegnerbal! die
Zons, 1stdie:, ein Ft,hler, der vem
Schiedsrichter mit 'ms;!6 dtdans'
GnflHsagt wird,

L()fsqu(~ les deux bUies advorses
resten! !oujours dans la meme
zOlle pendant Ie cammbolage
qui su~t la situation .tentHY·~it en
result\'! !a nouvelle situatlon
,rdedans", i\u Gas OtJ nUGune bl!h~
adverse rle qu;U() Ia ZDne
pendant Ie cararnbolafjf: qui suit,
ii s'agit cj'une taute qui est
Bnnoncf~e avec "resh:~ dt:dans".



AbbHdung H
Illustration H

Es werden nm die beiden Gegnerballe betrachtet BezOglich Entstehung de> Situationen 'entre' olief 'dedans'
siehe auch AbbHdung G.

Saules les deux bJiles adverses sont concernees. A propos de Ie formation de la situation "entre" ou "dedans",
voir aussi l'ilIustration G.

a cheval - entre oder I au
a cheval - dedans

entre - a cheval acter !au
dedans - a cheval

entre parlout oder / au entre - dedans
dedans - entre oder / au dadens nartout


